
3-Phase Auto-Reconnect Adjustable 
Voltage Current Protector

Trifaze Ayarlanabilir Akım-Gerilim Koruma Rölesi

SAVR-80T1 
(3 Faz birbirinden bağımsız çalışmaktadır / 3-phase operate separate)

SAVR-80T3 
(3 Faz birlikte çalışmaktadır / 3-phase operate together)
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   UYARI!
Elektrik güvenliğini sağlamak için lütfen bu ürünü kullanmadan önce kullanım kılavuzunu dikkatlice 
okuduğunuzdan emin olun.

1.	 GÜVENLİK ÖNLEMLERI
	" Cihaz yetkili kişi tarafından kurulmalıdır.

	" Cihaz üzerinde çalışmadan önce tüm gücü kesin.

	" Güç AÇIK olduğunda hiçbir terminale dokunmayın.

	" Kablolama yaparken doğru terminal bağlantısı yaptığınızdan emin olun.

	" Cihaz normal şekilde çalışıyorsa cihazı demonte veya tamir etmeyin, aksi takdirde üretici ve satıcı 
hiçbir sorumluluk kabul etmez.

	" Cihaz aşırı gaz, güçlü güneş ışığı ve yağmura maruz kalabileceği yerlerde asla kullanmayın.

	" Cihazı kuru bir bezle temizleyin.

	" Bu talimatlara uyulmaması ciddi yaralanmalara veya ölüme nedeno lacaktır.

2.	 ÖZELLİKLER

SAVR-80T1 SAVR-80T3

Mikro denetleyici tabanlı. Mikro denetleyici tabanlı.

Butonlarla parametre ayarı. Butonlarla parametre ayarı.

Aşırı/düşük gerilim ve aşırı akım koruması. Aşırı/düşük gerilim ve aşırı akım koruması.

Çalışma voltaj ve akımı dijital ekran gösterimi. Çalışma voltaj ve akımı dijital ekran gösterimi. 

Nötr koruması. Faz sırası, Faz asimetri koruması ve Nötr koruması. 

LED göstergeleri ile durum bildirimi. LED göstergeleri ile durum bildirimi.

5 modül, DIN rayı montajı. 5 modül, DIN rayı montajı.

3-faz birbirinden bağımsız çalışmaktadır. 3-faz birlikte çalışmaktadır.

   UYARI!
SAVR-80T1: 3-faz birlikte çalışan yüklerde 
kullanılmaz.
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   WARNING!
Please be sure to read the instruction manual carefully before using this product in order to ensure the 
safety of electricity.

1.	 SAFETY PRECAUTIONS
	" The device must be installed by a qualifed person.

	" Disconnect all power before working on the device.

	" Don’t touch any terminal when the power is ON.

	" Verify correct terminal connection when wiring.

	" Don’t dismantle or repair the device whether it operates normally, otherwise no responsibility is 
assumed by producer and seller.

	" Never use the device at the site which can be invaded by corrode gas, strong sunshine light and rain.

	" Clean the device with a dry cloth.

	" Fail to follow these instructions will result in serious injury or death.

2.	 FEATURES

SAVR-80T1 SAVR-80T3

Micro-controller based Micro-controller based

Parameters setting by keys Parameters setting by keys

Over/under voltage and over current protection Over/under voltage and over current protection

Digital display for operating voltage and current Digital display for operating voltage and current

Neutral protection Phase sequence, Phase asymmetry protection and 
Neutral protection

LED indication for control state LED indication for control state

5 module, DIN-rail mounting 5 module, DIN-rail mounting

3-phase operate separate 3-phase operate together

   WARNING!
SAVR-80T1: Not used in 3-phase load operating 
together.
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3.	 ÖN YÜZ PANELİ
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>A 	 : Aşırı akım
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4.	 GENEL TEKNİK VERİLER

Model SAVR-80T1 SAVR-80T3

Kutup sayısı 3P+N 3P+N

Besleme terminalleri N, L1, L2, L3 N, L1, L2, L3

Çalışma gerilimi 80-400V (N-L), 140-690V (L-L) AC 80-400V (N-L), 140-690V (L-L) AC

Çalışma frekansı 50-60Hz 50-60Hz

Çalışma akımı 1-63A 1-80A 1-100A 1-63A 1-80A 1-100A

Maksimum akım 90A 90A 100A 90A 90A 100A

Cihaz başlatma süresi 1-500sn 1-500sn

Aşırı gerilim koruma aralığı 230-300 V 390-500V

Düşük gerilim koruma aralığı 110-210 V 140-370V

Gerilim koruması açma süresi 0,1 - 30,0sn 0,1 - 30,0sn

Aşırı akım koruma aralığı 1-63A, 1-80A, 1-100A 1-63A, 1-80A, 1-100A 

Aşırı akım koruması açma süresi 0,1 - 30,0 0,1 - 30,0

Otomatik yeniden kapama süresi 1-500sn 1-500sn

Aşırı akım koruması döngü sayısı 1-20T/OFF 1-20T/OFF

Faz asimetri koruması — 20-99V

Faz sırası hatası (PSP) — ON/OFF

Güç tüketimi <2VA <2VA

Elektromekanik ömür 100.000 100.000

Yükseklik <2.000m <2.000m

Çalışma sıcaklığı -25°C ... +65°C -25°C ... +65°C

Kurulum 35mm Simetrik DIN Rayı 35mm Simetrik DIN Rayı
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3.	 FRONT-FACE PANEL
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4.	 TECHNICAL PARAMETERS

Model code SAVR-80T1 SAVR-80T3

Number of poles 3P+N 3P+N

Supply terminals N, L1, L2, L3 N, L1, L2, L3

Rated voltage 80-400V (N-L), 140-690V (L-L) AC 80-400V (N-L), 140-690V (L-L) AC

Rated frequency 50-60Hz 50-60Hz

Rated current 1-63A 1-80A 1-100A 1-63A 1-80A 1-100A

Maximum current 90A 90A 100A 90A 90A 100A

Power on delay time 1-500sn 1-500sn

Over-voltage protection 230-300 V 390-500V

Under-voltage protection 110-210 V 140-370V

Voltage protection trip time 0,1 - 30,0sn 0,1 - 30,0sn

Over-current protection 1-63A, 1-80A, 1-100A 1-63A, 1-80A, 1-100A 

Over-current protection trip time 0,1 - 30,0 0,1 - 30,0

Auto-reconnect time 1-500sn 1-500sn

Cycle of over-current protection 1-20T/OFF 1-20T/OFF

Phase asymmetry protection — 20-99V

Phase sequence protection (PSP) — ON/OFF

Power consumption <2VA <2VA

Electro-mechanical life 100.000 100.000

Altitude <2.000m <2.000m

Ambient temperature -25°C ... +65°C -25°C ... +65°C

Installation 35mm symmetrical DIN rail 35mm symmetrical DIN rail
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5.	 AYAR PROSEDÜRÜ
	" Ayarları değiştirmek için  butonlarına basınız.

	" Hızlı değer değişimi için  butonlarına basılı tutunuz.

	" Menüyü kaydetmek için  tuşuna basınız ve çıkınız.
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5.	 SETTING PROCEDURE
	" Press  to adjust the value

	" Press and hold  to adjust the value rapidly

	" Press  to save the menu and exit
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6.	 EKRAN ÇALIŞMASI
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7.	 FONKSİYON ŞEMASI
Gerilim Koruması
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Akım Koruması 
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Eğer aşırı akım koruması döngü sayısı c Ie tamam-
landıysa cihaz otomatik olarak yeniden kapatmayacak 
ve manuel olarak çalıştırılana kadar ekranı aşağıdaki 
gibi görünecektir.
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6.	 MAIN DISPLAY OPERATION
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7.	 FUNCTION DIAGRAM
Voltage Protection

Voltage

-5V

+5V

Current Protection 

Current
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8.	 BAĞLANTI VE MONTAJLAMA
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8.	 WIRING AND MOUNTING
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   UYARI!

Bu cihazın yanlış kullanımı maddi hasara, ciddi yaralanmalara ve hatta ölüme yol açabilir.
Montajlama işlemi yapan kişinin kendine aşırı güvenmesi, risk alması, dikkatsiz, tedbirsiz ve 
aceleci davranması istenmeyen kazalara yol açabilir.
Cihazın bağlantıları sadece mesleki yeterliliğe sahip kişiler tarafından yapılmalıdır. Aksi 
taktirde istenmeyen kazalar meydana gelebilir.
Cihazın bağlantıları doğru ve yalıtılmış ekipmanlar ile yapılmalıdır. Aksi takdirde ölüme veya 
ciddi yaralanmalara neden olabilecek kazalar meydana gelebilir.
Cihazın bağlantısını yapmadan önce elektrik akımın kesildiğinden emin olun. Kesinlikle 
elektrik akımı olan bir tesisatta cihaz bağlantısnı yapmayın. 
Açıkta bulunan herhangi bir terminale kesinlikle dokunmayınız. Elektrik şokuna maruz 
kalabilirsiniz.

   UYARI!

Belirtilen önlemlerin uygulanmaması neticesinde doğabilecek istenmeyen durumlardan 
Sigma Elektrik hiçbir şekilde sorumlu tutulamaz.

   UYARI!

Cihazın kullanım süresi sona erdiğinde Avrupa birliği dahilinde ayrı bir atık grubuna dahil 
edilmesi gerekir. Cihaz çöpe atılmamalı, cihaz toplama merkezlerine (elektronik cihaz 
dönüşüm noktaları) teslim edilmelidir.
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   WARNING!

Misuse of  these devices may result physical damage, serious injury and even death. 
If the person who assembly the device has too much self confidence, take a risk or act as 
careless, hasty, then undesirable accidents may happen.
Device connection are to be made only by qualified professional people; otherwise undesirable 
accidents may happen.
Connections of the device should be made  with correct and insulated equipment. Otherwise, 
accidents that could result in death or serious injury may occur.
Before making switch connection, be sure to cut off electrical currents. Do not make any 
device connection in an installation that has electrical current.
Do not touch to any terminals which are open; otherwise you can subject to electric shocks.

   WARNING!

Sigma Elektrik do not guarantee any responsibility against unwanted situations that may 
arise as a result of not applying the specified measures.

   WARNING!

Once the equipment design life expired, the equipment must be comprised seperately in a waste 
group within Eupean Union. The equipment must be dispatched to the electrical&electronics 
collection and conversion centers. It can not be disposed.
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Garanti Belgesi

1.	 Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve iki yıldır.
2.	 Ürünün bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı firmamızın garanti kapsamı içerisindedir 

(bobinler bu kapsamın dışındadırlar).
3.	 Ürünün garanti süresi içinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine 

eklenir. Ürünün tamir süresi en fazla 30 iş günüdür. Bu süre, ürünün servis istasyonuna, servis 
istasyonunun olmaması durumunda, ürünün satıcısına, bayiine, temsilciliğine, ithalatçısına 
veya imalatçısından birine bildirim tarihinden başlar.

4.	 Ürünün garanti süresi içerisinde, gerek malzeme ve işçilik, gerekse montaj hatalarından dola-
yı arızalanması halinde, işçilik masrafı, talep etmeksizin tamiri yapılacaktır.

5.	 Ürünü;
	− Teslim tarihinden itibaren garanti süresi içinde kalmak kaydıyla bir yıl içerisinde, aynı 

arızayı ikiden fazla tekrarlaması veya farklı arızaların dörtten fazla olması ortaya çıkması 
sonucu, üründen yararlanamamanın süreklilik kazanması

	− Tamiri için gerekli azami sürenin aşılması;
	− Servis istasyonunun mevcut olmaması halinde sırasıyla satıcısı, bayii, acentası, temsilcisi, 

ithalatçısı veya imalatçısından birinin düzenleyeceği raporla arızanın tamirinin mümkün 
olmadığının belirlenmesi halinde, ücretsiz olarak değiştirme işlemi yapılacaktır.

6.	 Ürünün kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arı-
zalar garanti kapsamı dışındadır. Ürünün değişimi veya onarımı için yapılacak tüm masraflar 
kullanıcıya aittir.

7.	 Garanti belgesi ile ilgili olarak çıkabilecek sorunlar için T.C. Sanayi ve Teknoloji Bakanlığı, 
Tüketicinin ve Rekabetin Korunması Genel Müdürlüğü’ne başvurabilir..

Yetkili Satıcı

Ürün Tipi

Ürün Seri No

Fatura Tarihi

Fatura No

İmalatçı Firma Yetkilisi

İmza-Kaşe
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Guarantee Certificate

1.	 Guarantee starts witch delivery date and continues two years.
2.	 Whole product including all its parts is under guarantee (coils are out of this scope).
3.	 If the product gets out of order during the guarantee period. The repair time is maximum 30 

business days. This time starts with the announcement to the one of the followings, product 
service, if there is no product service to the product seller, agency, representative, importer 
or manufacturer.

4.	 When the product gets out of order because of the failures in material or workmanship or 
in assembly during the guarantee period it shall be repaired without getting the costs of 
workmanship or material.

5.	 For the following reasons;
	− From the delivery date if the product repeats the same failures occured in on year, when 

uselessness gets continuity
	− Excessing maximum period of repeir
	− If there is no service when reported orderly from one of the seller, agency, representative, 

impoerter or manufacturer that it is impossible to repair the product, product shall be 
changed free of charge.

6.	 Product failures are out of guarantee when using against the instructions written in the using 
guide. Costs of changing expenses when changing and repairing the product is under user’s 
sponsibility.

7.	 It is kindly requested to apply to the Turkish Republic Ministry of Industry and Commerce or 
to the international courts for the problems that can be occured relevant to the guarantee 
certificate.

Authorized Dealer

Product Type

Product Serial Number

Invoice Date

Invoice Number

Manufacturer Representative

Signature-Stamp
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